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Ho vu ̃ahú̃ na o ́ o
Zude
túara

Vu ̃ahú̃ tu ́aró ɲúhu ̃́
O Zude lé yi ̀a tu ́ara ho vũahu ̃́ na ka ̀ a ́ nɔn

le Dónbeeni ̀ ni ̀pomu ɓu ́enɓúen yi. Ho vu ̃ahú̃
mu bíoni ́ lo ́ mín la ̀ a Piɛre ɲun níi vu ̃ahu ̃́ na á
wo ́n tu ́ara. Hã vɔñna mu mi ́ bìo ɲun wee ɲì
ɓa kère ̀ti ̃́ɛwa zeǹ wán le ɓa pa míten bìo ɓa nì-
ka ̀ránlowa ̀ na bìo yí bon bìo yi, bán na wee wé hã
wárá na ɓa sĩa wee va ́ yi na yí se.
O Zude mu bía le ɓa nì-ka ̀ránlowa ̀ mu wee wé

mu bìo na yí se la ̀a so ̀obɛɛ́. O bía le le Do ́nbeenì a ́ à
si ́iní ɓa ɲu ́na ́. Omún bía le ɓa kère ̀ti ̃́ɛwawíokawé
bánba ́ àwe ́ le dà-ke ́ní la ̀ a Yeesu, à de ́mí so ̀obɛɛ́ le
Do ́nbeenì bìo yi le Dónbeeni ̀ mu Háci ́rí pa ̀nká yi,
a ̀wań mi ́n, be ̀ra a na o ̀ o Yeesu *Krista pànka ́ yi à
ɓa yí le muka ̃ni ̀ binbirì na máa vé.

Le tɛ̀ɛni ́i
1Mu lé i ̃nɛń Zude, o Yeesu *Krista ton-sá, i ̃nɛń na

lé o Zaaki ɓa ̀n za, lé mi wee tu ́a ho vu ̃ahu ̃́ na kà. Ĩ
wee tu ́a ho á àna bìa o ́ oMaá Dónbeeni ̀ hueeka yi,
a ́wa, bìa ó oYeesuKristaweepabìo. 2LeoƝúhu ̃́so
we ́mu tentemu cɛr̀ɛɛ̀ làa mia, a ̀ nami ́ hɛɛ́rà mia, á
wíoka wań mia.

Ɓa nì-ka ̀ránlowà nawee vi ̃́iní ɓa nùpua bìo
3 Minɛń na a ́ ĩ wa la ̀a so ̀obɛɛ́, i ̃ si ̃i ɓɛǹtí̃n la ́ vá

la ̀a so ̀obɛɛ́ a ̀ ĩ tu ́a mia ho ka ̃̀nílo ́ na bìo ciran wa
ɓu ́enɓúen dá̃ni ́ yi. Ha ̃ laa ̀ na kà wán a ́muwá̃a lée
konloon a ̀ ĩ wé mu, be ̀ra a na à ĩ hení mi sĩa a ̀ mi
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fárá tĩnmubìo nami tà yi, bìo le Dónbeenì nɔnbìa
bìo sà̃ le yi le cu ́ekúee á mu vóráa. 4 Ĩ wee túa mia
lé bìo ɓa nu ̀pua ɓúi na pá̃ le Dónbeeni ̀, a ́ tunmíten
yi zonnáami ti ̃́ahu ̃́. Ɓaweeye ̀re ̀máwànDónbeenì
sa ̃amu bi ́onì ku ́ará à dàn ́we ́ráa mí sĩa wárá na yí
se. Lé bú̃n ɓa wee wé a ̀ pí̃na ́a o Yeesu Krista, wón
mí do ̀n na lé wa ya-di ́ lè wa ɲúhú̃so. Mu fèra tu ́ara
le le Dónbeeni ̀ a ́ à si ́iní ɓa ɲu ́na ́.

5 Ĩ zũ le bi ̀o a ́ ĩ bío ò na mia ka ̀ ɓúenɓúen a ́ mi
zu ̃, ka ́ i ̃ màhá̃ pá bĩni ́a wee lee ́ka mia làa bũ. Mi
zu ̃ bìo ó o Ɲúhú̃so ka ̃̀níana ́a o *Isirayɛɛle ni ̀pomu
ho *Ezipite kɔh̃ú̃ yi. Ká bìa pá̃ yí do ́ mí sĩa le yi
bán le wó a ́ ɓa húrun. 6 Mi bĩni ́ leéka ho wáayi
tonkarowà ɓu ́i bi ̀o, bán na yìo yi ́ sù ho pànka ́ na
le Dónbeeni ̀ nɔn ɓa yi a ́ ɓa lo ́ hen na ɓa lá wi yi.
Lé bú̃n te bìo le Dónbeeni ̀ can ɓa ku ́aaráa le ti ́bí-
cu ̃aá yi a ́ pannáa le wizonle na le khíi f̀̃i le ci ́tíi yi.
7Mi mún bĩni ́ leéka ho *Sodɔɔmu lè ho *Komɔɔre
lórása bìo, lè hã lo ́rá na su ̀arákaa yi la ̀a ba bìo. Hã
lórá mu nùpua dó míten mu koomu wárá lè mí
si ̀íwà yi, a ́ wi ɓa wé da lè ɓa za ̀n-bùaa. Á bìo kà
wán ɓa wi ho dɔh̃ú̃ na wee cì̃ fɛɛ́ɛ yi. Mu wo ́ kà à
ɲi ̀na ́a ɓa nùpua zeǹ wán.

8 Lé hɔ̃́n wárá so síi lé hì̃a a ́ ɓa nu ̀pua mu na wi
mi ti ̃́ahu ̃́ a ́ mún wee wé. Ɓa háci ́ira bo ̀ mu bìowa
nayí bonwán, a ́mubìona si ̃ ɓayinayi ́ se lé bú̃n ɓa
weewe ́. Le Do ́nbeenì ɲúhu ̃́somu ɓawee zu ̀an ́ yi, á
wee la ̀ howáayi bùaa na cu ̀kú wi. 9Hàrí ho wáayi
tonkarowà ɲúhú̃so na ye ̀ni ɓa le Misɛɛle yàa ́ pa ́ yí
henía mí sĩi yi wó bú̃n. Wón ɲɔǹ la ̀ a *Satãni khon
mín yi o *Mɔyiize ni ̀-hínmuwán, ka ́ amàha ̃́ yi ́ la ̀ a.
Bìo kà lé bìo ó obía: «LeoƝúhú̃sobee ́ ũ lò». 10 Ɛ̀ɛká
ɓarɛń nu ̀puamu bánwee la ̀ bìo ɓa yí zũ, ɓa yi ́ma ́a
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le mi ́ yiwa wéráa mu bìo lòn naɲuwa ̀, lé bú̃n ya ̀á
wee ya ́a ɓa. 11Ho yére ́ké a ́ à sa ́ ɓa yi. Ɓawee we ́ là
a ni ̀i na ɓa le *Kaɲɛɛ bìo síi. Lewárí càró bìo yi a ́ ɓa
wo ́ khon la ̀a bìo ó o ni ̀i na ɓa le *Balaamu wóráa
mu bìo síi. Ɓa bìo yáara, lé bìo ɓa ká̃a là a nìi na
ɓa le Koree bi ̀o síi. 12Hen ka ́mi ɓunɓua-di ̃́nló á ɓa
páani ́aweedi ́ la ̀amia, àmidí̃nlo ́díró yìráakɛń. Ɓa
weedí bùubaaka ́muni ̀yiomáadi ́ ɓa, ɓawee leéka
míten bìo mí dòn. Ɓa ka lo ̀n vioho ́ na wee ka ́n lè
mí pànka ́ ka ́ homa ́a tè. Ɓa ka lòn vì̃nsi ̃̀a na yi ́ma ́a
ha mi ́ haro ́ pà̃ahu ̃́, na ɓa dɛɛra kúará a ́ hã húrun.
13Ɓa ni ̀yi-wa ́rá weemi la ̀a bìo homu-beeni ̀ ɲumu
ya ̀nbónlo ́ khu ̀ankhúa wee lée kúia mináa bìo síi.
Ɓa ka lòn ma ̀na ̀ayio na la-kéni ́mía, a ́ le Dónbeenì
ɓɛǹ ka ́ho lahó la ̀a ba le ti ́bí-cu ̃aa ́ yi, a ́ ɓa khíi kɛń yi
fɛɛ́ɛ.

14OEnɔɔki, yi ̀a lé wànmaáwà nu ̀wã he ̀ɲun ni ́i à
la ́ a Adãma ɲii wán, a ́ ya ́nkaa fɛɛra le Do ́nbeenì ɲi-
cu ́a ɓarɛń dá̃ni ́ yi mu ́n kà síi: «Mi loń, lé o Ɲúhu ̃́so
na bo ̀ ò ɓuen lè ho wáayi tonkarowà cɛr̀ɛćɛr̀ɛćɛr̀ɛ,́
15 a ́ ɓuee ́ cíti ́ ɓa nùpua ɓúenɓu ́en. Ɓa bè-kora
we ́rowà ɓúenɓu ́en na ka ̃́a á pa ̃́ le Dónbeenì ó ò
si ́iní ɲu ́na ́ ɓa bè-kora na ɓa wo ́ lè hã bín-kora na
ɓa bía le Do ́nbeenì dá̃ni ́ yi bìo yi».

16Ɓa nu ̀pua mu sĩa yí máa wa mi. Ɓa wee wírí
míten bìo yi làa wizooní ɓu ́enɓúen. Ɓa si ̃a bìo na
yí se lé bú̃n ɓa wee wé. Ɓawee kho ̀n lè mí bíoni ́, á
wee wíoka ɓa nu ̀pua ye ̀ni a ̀ càráa mu bìo.

Le zéeni ́i na nɔn ɓa kèrèti ̃́ɛwa bìo yi
17Ɛ ̀ɛ káminɛń na á ĩwa la ̀a so ̀obɛɛ́, mi bĩni ́ leéka

wa Ɲúhú̃so Yeesu *Krista tonkarowà ɲi-cu ́a bi ̀o.
18 Ɓa bía le: «Hã pɔ̃ǹna vaa véeni ́i, ká ɓa nu ̀pua
we ́ è yáa mi ́ ɲiní yi á à na mia. Ɓa we ́ è wé mi ́ si ̃a
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bìo na yí se, a ́ à pí̃ le Dónbeenì bìo». 19 Le ́ ɓarɛń
wee khɛɛ́ ɓa nùpua. Ɓa lee ́kaa bìo na, à ɓa we ́.
Do ́nbeenìHáci ́rímía ɓa yi. 20 Ɛ̀ɛka ́minɛń na á ĩwa
la ̀a so ̀obɛɛ́, mi di ̃̀nmi sĩade ́ró le Dónbeenì yiwán à
se ́eni ́na ́ami ́n, àmiwíoka va la ̀a yahó. Miwé f̀io lè
le Dónbeeni ̀Háci ́rí pànka ́. 21Mi ɓuamín làa bìo le
Do ́nbeenì wa la ̀a mia, a ̀ dé mi si ̃a lòoni ́ le muka ̃nì
namáavé, dìowaƝúhú̃soYeesu *Krista a ́ ànamia
o tentemu bi ̀o yi. 22Bìa si ̃adéró yí fárá yi ́ ti ̃na sese
le Do ́nbeenì yi a ́ mi zu ̃ń màka ́rí. 23Mi kà̃ni ́ ɓa hã
ɲu ́ná síini ́ló yi. Mi mún zu ̃ń bìa ka ́màka ́ri ́, ka ́mi
ma ̀há̃ pamitenbìo. Mi ɲin ɓawárá, hàri ́ ɓa sì̃-zi ̃́nia
a ́mi yàa ́ pa ́ yi ́ tu ̃́ii yi ɓa wén-kora bìo yi.

Mɔ́ndɛ́n ɲi-cu ́a
24-25 Le Dónbeeni ̀ da ̀, le è pa mia a ́ mi máa día

ho wɔh̃ú̃, le èwé á mi ì dì̃n le yahó ká bè-kohó bìo
ma ́ami ̀ma ́a lɛɛ́mia. Le èwe ́ ámi ì zà̃maka le yahó
le cu ̀kú beenì yi. Mi wa khòoni ́ le Dónbeeni ̀ na lé
le dà-ke ́ní, le lé wa ka ̃̀nílo wa pa ́aníló la ̀ a Yeesu
*Krista bìo yi, wo ́n na lé wa Ɲúhú̃so. Le ho cùku ́,
lè mu beemu, lè ho pànka ́ ɓúenɓu ́en na bìo sa ̃̀ a
yi fɛɛ́ɛ a ̀ bìo pá sì̃ a yi hã laà na ka ̀ wán a ̀ lɛń fɛɛ́ɛ.
*Amiina!
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